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Добро пожаловать Заявление:
Это устройство соответствует части 15 правил FCC.Поздравляем с приобретением ReSound UniteТМ

Дистанционное управление 2. Эксплуатация осуществляется при соблюдении следующих двух условий: (1) это 
устройство не должно создавать вредных помех, и (2) это устройство должно 
принимать любые получаемые помехи, включая помехи, которые могут вызвать 
нежелательную работу.

Remote Control 2 позволит вам управлять вашими беспроводными 
слуховыми аппаратами ReSound. Это элегантный и удобный пульт 
дистанционного управления, а также считыватель состояния, который 
дает вам доступ к беспроводным функциям ваших слуховых аппаратов. Примечание:Это оборудование было протестировано и признано 

соответствующим ограничениям для цифровых устройств класса B в 
соответствии с частью 15 правил FCC. Эти ограничения предназначены для 
обеспечения разумной защиты от вредных помех при установке в жилых 
помещениях. Это оборудование генерирует, использует и может излучать 
радиочастотную энергию и, если оно не установлено и не используется в 
соответствии с инструкциями, может создавать вредные помехи для 
радиосвязи.

Remote Control 2 можно использовать для одновременной настройки 
обоих ваших слуховых аппаратов. Или вы можете управлять обоими 
слуховыми аппаратами по отдельности, что позволит вам точно 
настроить слуховые аппараты на любую конкретную слуховую ситуацию.

Пожалуйста, внимательно прочтите данное руководство, чтобы в полной мере воспользоваться 

преимуществами пульта дистанционного управления. 2. Если у вас есть какие-либо вопросы, обратитесь к 

специалисту по слуховым аппаратам.

Для получения дополнительной информации вы также 

можете посетить www.resound.com

Однако нет гарантии, что помехи не возникнут в конкретной 
установке. Если это оборудование создает вредные помехи для радио- 
или телевизионного приема, что можно определить, выключив и 
включив оборудование, пользователю рекомендуется попытаться 
устранить помехи одним или несколькими из следующих способов:

В целях безопасности внимательно прочтите главу «Важная 
информация» на стр. 31–35.

Идентификатор Федеральной комиссии по связи: X26RC-2
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• Переориентировать или переместить приемную антенну

• Увеличьте расстояние между оборудованием и приемником.
Этот продукт соответствует следующим нормативным 
стандартам:

• Обратитесь за помощью к дилеру или опытному специалисту по радио/
телевидению.

В ЕС: устройство соответствует основным требованиям в соответствии 
с Приложением I к Директиве Совета 93/42/EE C для медицинских 
устройств (MDD).

Изменения или модификации могут привести к аннулированию права пользователя на 

эксплуатацию оборудования. Настоящим компания GN Hearing A/S заявляет, что 
радиооборудование типа RC-2 соответствует Директиве 2014/53/ЕС.

Полный текст декларации соответствия ЕС доступен по 
следующему адресу в Интернете: www.declarations.resound.comИспользование по назначению

Remote Control 2 предназначен для удаленного управления 
беспроводным слуховым аппаратом ReSound. Основная функция 
Remote Control 2 заключается в передаче сигналов на беспроводной 
слуховой аппарат ReSound для регулировки громкости и программы.

В США: FCC CFR 47, часть 15, подраздел C.

Другие установленные применимые международные нормативные требования в 
странах за пределами ЕС и США. Пожалуйста, ознакомьтесь с местными 
требованиями для этих областей.

ИС: 6941C-RC2
Это цифровое устройство класса B соответствует канадским правилам ISED.

Cet appareil numérique de la classe Best соответствует нормам 
ISED du Canada.
Эксплуатация осуществляется при следующих двух условиях: (1) это 
устройство не должно создавать помех, и (2) это устройство должно 
принимать любые помехи, включая помехи, которые могут вызвать 
нежелательную работу устройства.
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L'exploitation est autorisée aux deux условия suivantes: (1) 
l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) l'utilisateur de 
l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, 
même si le brouillage est visible d'en compromettre le 
foctionnement.
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В Японии:

Этому устройству присвоен идентификационный номер Министерством 
внутренних дел и связи в соответствии с «Постановлением о сертификации 
соответствия техническим регламентам и т. д. для указанного 
радиооборудования (特定無線設備の技術基準適合証明 等に 関する規則)“Статья 
2-1-19 «Это устройство не должно модифицироваться (в противном случае 
присвоенный номер обозначения будет недействителен)»
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Описание
1
2
3
4
5

Переключатель ВКЛ/ВЫКЛ

Отображать

Потоковая передача (дополнительный ТВ-стример или мини-микрофон) 

Главная

Отключение микрофона слухового аппарата

6
7
8
9
10
11

Увеличить громкость

Уменьшить громкость

Выбрать только левый слуховой аппарат 

Выбрать только правый слуховой аппарат 

Изменение программы

Сопряжение

10
2

6

4 5 8 9

1 7

3 11
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Начиная Изменение программы
Кнопка «P» (10 на стр. 9) используется для переключения между программами, 
которые специалист по слуховым аппаратам запрограммировал в ваших слуховых 
аппаратах. Имя отображаемой программы может быть изменено специалистом по 
слуховым аппаратам. Каждый раз, когда вы нажимаете кнопку «P», программа 
продвигается на один шаг, возвращаясь к программе 1 в конце каждого цикла 
(например, 1, 2, 3, 1). Каждое изменение в программе сопровождается звуковыми 
сигналами в обоих слуховых аппаратах, если ваш специалист по слуховым 
аппаратам не отключил их во время настройки, а используемая в данный момент 
программа отображается на дисплее. Для оптимальной работы рекомендуется, 
чтобы оба инструмента были настроены на одну и ту же программу.

Зарядка батареи
Перед использованием пульта дистанционного 
управления 2 необходимо полностью зарядить 
аккумуляторную батарею. Чтобы зарядить его, 
подключите зарядный кабель, как показано ниже. 
Затем подключите другой конец к розетке. Во 
время зарядки полоски на индикаторе батареи 
будут постоянно показывать одну, две и три 
полоски. При полной зарядке все три полоски будут 
отображаться непрерывно.

Включение и выключение пульта дистанционного управления 2

Чтобы включить Remote Control 2, сдвиньте переключатель ON/OFF (1 
на стр. 8) вниз в положение ON. На основании переключателя 
появится белая иконка «I», и включится дисплей.

Базовый Ресторан
Чтобы выключить пульт дистанционного управления, сдвиньте переключатель ON/OFF 

вверх в положение OFF.

Программа 1 «Основная» Программа 2 «Ресторан»

Не заряжайте Remote Control 2, пока он 
находится на теле.
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Отрегулировать громкость нажмите «+» или «-», чтобы отрегулировать громкость только на левом слуховом аппарате.

Отрегулируйте громкость на обоих слуховых 
аппаратах Клавиши «+» и «-» используются для 
регулировки громкости (6 и 7 на стр. 9). Громкость 
можно регулировать на обоих слуховых аппаратах 
одновременно или на каждой стороне отдельно. 
По умолчанию оба слуховых аппарата «активны», 
что отображается на дисплее двумя стрелками (< и
> ), расположенные рядом с полосами громкости. Оба слуховых аппарата 
можно одновременно сделать громче, нажав кнопку «+», или тише, нажав 
кнопку «-». Каждая регулировка сопровождается звуковыми сигналами в 
слуховых аппаратах, если их не отключил специалист по слуховым 
аппаратам во время настройки, а также визуальным изменением полос 
громкости, отображаемых на дисплее. Уровень громкости по умолчанию 
обозначается горизонтальной зеленой линией на полосах громкости.

Регулируйте громкость только на правом слуховом аппарате
Чтобы отрегулировать громкость только с правой 
стороны, сначала нажмите клавишу «>» на клавиатуре 
(9 на стр. 9). Это сделает правую сторону «активной», а 
левую — «неактивной». Это будет обозначено стрелкой 
вправо (>) на дисплее с отключенной стрелкой влево и 
затемненной полосой громкости слева. Теперь 
нажмите «+» или «-», чтобы отрегулировать громкость 
только с правой стороны.

Ресторан

Ресторан

Чтобы вернуться в режим одновременной настройки, нажимайте 
клавиши < или > (8 или 9 на стр. 9) на клавиатуре, пока на дисплее не 
появятся обе стрелки, показывающие, что оба слуховых аппарата 
снова «активны».

Регулируйте громкость только на левом слуховом 
аппарате Чтобы отрегулировать громкость только с 
левой стороны, сначала нажмите клавишу «<» на 
клавиатуре (8 на стр. 9). Это сделает левый слуховой 
аппарат «активным», а правый слуховой аппарат 
«неактивным». На это указывает левая стрелка (<) на 
дисплее, правая стрелка отключена, а полоса 
громкости справа затенена. Теперь

я Примечание:Если в ваших слуховых аппаратах включена синхронизация 
между устройствами, индивидуальная регулировка громкости может 
автоматически перенастраиваться для левого и правого слуховых аппаратов.Ресторан

Отключить/включить звук (недоступно для слуховых аппаратов Alera)

Вы можете отключать и включать микрофоны слуховых аппаратов, нажимая 
кнопку отключения звука (5 на стр. 8) на пульте дистанционного управления 2.
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Отключение или включение звука применяется к обоим слуховым аппаратам 
одновременно и не может быть выбрано отдельно для левого или правого 
аппарата.

Индикатор низкого заряда батареи

Индикатор низкого заряда батареи пульта дистанционного управления 2

Уровень заряда батареи пульта дистанционного управления 2 
отображается на индикаторе батареи с тремя делениями. По мере того, как 
батарея постепенно разряжается, полоски исчезают одна за другой. Когда 
батарея разряжена, индикатор батареи начнет мигать, указывая на 
необходимость подзарядки.

Когда микрофоны отключены, значок микрофона 
заменяется значком отключения микрофона. и й
полосы будут затемнены. Чтобы включить микрофон слухового аппарата, 

снова нажмите кнопку отключения звука.

будем

объем
рофоны

Активировать потоковую передачу

Если вы используете дополнительное потоковое устройство ReSound, такое как ТВ-
стример или мини-микрофон, вход с этих устройств можно активировать, нажав 
кнопку потоковой передачи (3 на стр. 8). См. также главу «Использование 
дополнительных устройств потоковой передачи звука».

Низкий уровень заряда батареи

Дистанционное управление 2

Ресторан

Вернуться к основным настройкам

Домашние настройки, т. е. те, которые применяются при первом 
включении слуховых аппаратов, будут активированы нажатием 
кнопки «Домой» (4 на стр. 8). Нажатие кнопки «Домой»:

а. Активируйте программу 1 в обоих слуховых аппаратах.

б. Настройте оба слуховых аппарата на настройки громкости по умолчанию.

в. Установите громкость в режим одновременной регулировки

Кнопка «Домой» также прерывает любые потоковые аудиосигналы с 
любого дополнительного потокового устройства ReSound.
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Индикатор низкого заряда батареи слухового аппарата

Когда слуховые аппараты разряжаются, это будет отображаться на дисплее 
Пульта дистанционного управления 2 рядом с полосами громкости. 
Стрелки, указывающие на левый (<) или правый (>) слуховой аппарат, будут 
чередоваться между стрелкой(ами) и вертикальным значком батарейки, 
указывающим, какой слуховой аппарат (левый или правый) разряжается.

Рабочий диапазон

Рабочий диапазон между Remote Control 2 
и слуховыми аппаратами составляет 
примерно 100 см (40 дюймов). В случае, 
если вы не можете прочитать статус на 
пульте дистанционного управления 2, 
держите пульт дистанционного управления 
2 перед грудью, как показано на рисунке.

В случае, если пульт дистанционного управления 2
не может прочитать статус слуховых аппаратов, на пульте дистанционного 
управления 2 появятся значки поиска. Держите пульт дистанционного 
управления 2, как показано выше, чтобы установить контакт с обоими 
слуховыми аппаратами.

Ресторан Ресторан

Низкий заряд батареи в 

левом слуховом аппарате

Низкий заряд батареи в 

правом слуховом аппарате

Во время этой индикации низкого заряда батареи следует ожидать приостановку 
функций пульта дистанционного управления 2 и других операций беспроводной 
связи. Оставшееся время работы от батарейки зависит от типа слухового аппарата 
и режима работы, поэтому рекомендуется вставлять новые батарейки при 
индикации низкого заряда батарейки, чтобы возобновить полноценную работу 
слуховых аппаратов.

Базовый

Поиск обоих
слуховые аппараты

Подключен к левому 
слуховому аппарату и ищет 
правый слуховой аппарат
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Экранный дисплей Сопряжениея
Для экономии заряда батареи Remote Control 2 имеет функцию ожидания, 
которая автоматически переводит Remote Control 2 в «спящий» режим 
после 20 секунд неиспользования. Всякий раз, когда дисплей темный, 
просто нажмите любую кнопку на клавиатуре, чтобы активировать дисплей, 
а затем выполните желаемое действие.

Примечание! Следующая информация предназначена в первую очередь для 
специалиста по слуховым аппаратам, который в большинстве случаев выполнит 
необходимые действия, прежде чем можно будет использовать Remote Control 2 с 
вашими слуховыми аппаратами. Тем не менее, процесс разработан, чтобы быть 
простым и должен быть легко выполнен практически любым.

Производительность пульта дистанционного управления 2 Сопряжение — это процесс установки эксклюзивной связи между вашими 
слуховыми аппаратами и пультом дистанционного управления 2. 
Специалист по слуховым аппаратам может настроить сопряжение во время 
настройки ваших слуховых аппаратов. Кроме того, вы можете выполнить 
следующие шаги, чтобы подключить слуховые аппараты к Remote Control 2:

Пульт дистанционного управления 2 работает лучше всего, когда кнопки 
нажимаются пошагово, а не в быстрой последовательности. Например, при 
регулировке громкости кратковременно нажмите кнопку и немного 
подождите, пока не раздастся звуковой сигнал*, прежде чем продолжить. 
Этот совет относится ко всем кнопкам, но особенно к регулировке 
громкости.

1. Убедитесь, что пульт дистанционного управления 2 полностью заряжен и включен. 

Ваши слуховые аппараты должны быть выключены – откройте дверцы батарейного 

отсека.

2. Нажмите кнопку сопряжения на пульте 
дистанционного управления 2 (11 на стр. 
9) один раз. Это активирует режим 
сопряжения, который будет активен в 
течение 20 секунд.

* Обратите внимание, что тональные сигналы могли быть отключены вашим специалистом по 

слуховым аппаратам во время настройки. В поисках услышать-
инструменты
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3. Когда режим сопряжения активирован, закройте батарейные отсеки 
обоих слуховых аппаратов и убедитесь, что они ВКЛЮЧЕНЫ.
Об успешном сопряжении будет свидетельствовать звуковая мелодия, 
воспроизводимая в обоих слуховых аппаратах и   отображаемая на 
дисплее пульта дистанционного управления 2 с активными полосами 
громкости и программой «1» (см. ниже). Теперь вы готовы использовать 
Remote Control 2!

Использование дополнительных устройств потокового аудио

ReSound TV
СтримерТМи мини-
микрофонТМ

являются необязательными аудио

и речевой поток-
доступные устройства
для ваших слуховых 
аппаратов.

Телевизор
потоки
нал с вашего телевизора,
Стереосистема, компьютер и т. д. прямо в ваших слуховых аппаратах.

Стример
аудио сигнал-Базовый

Мини-микрофон передает речь и аудиосигналы прямо на 
ваши слуховые аппараты.Слуховые аппараты в

программа 1
Чтобы начать потоковую передачу звука с ТВ-стримера или мини-
микрофона, нажмите кнопку потоковой передачи (3 на стр. 8) на пульте 
дистанционного управления 2. Слуховые аппараты начнут поиск вашего 
потокового устройства.
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Активация потоковой передачи из ReSound UniteТМТВ-стример

Чтобы начать потоковую передачу звука с телевизора, стереосистемы 
или другого устройства, подключенного к ТВ-стримеру, просто 
включите аудиоустройство и нажмите кнопку потоковой передачи (3 
на стр. 8). Слуховые аппараты мгновенно начнут поиск ТВ-стримера и 
подключатся к нему.

телевидение

Телевизор не найден

Вы можете настроить до 3 потоковых устройств для своих слуховых 
аппаратов. Каждое потоковое устройство обозначается на дисплее 
буквенным обозначением: A, B или C. Если используется более одного 
потокового устройства, снова нажимайте кнопку потоковой передачи, пока 
не услышите нужный аудиосигнал.

телевидение телевидение

Поиск ТВ Подключено к телевизору
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Регулировка громкости потокового режима Нажмите «+» или «-» (6 или 7 на стр. 9), чтобы отрегулировать 

громкость слухового аппарата.(Ограниченная функциональность беспроводных слуховых аппаратов 
ReSound Alera. См. раздел «Регулировка громкости в режиме потоковой 
передачи ReSound Alera»).

Чтобы вернуться в режим одновременной регулировки, 
нажимайте клавишу «>» (9 на стр. 9) на клавиатуре до тех 
пор, пока рядом с каждой полосой громкости на дисплее не 
появится одна стрелка, указывающая на то, что оба уровня 
громкости «активны».

телевидение

В потоковом режиме настройки громкости слуховых аппаратов (левая 
полоса громкости) и громкости потокового аудио (правая полоса громкости) 
по умолчанию «активны». Это отображается на дисплее двумя стрелками (< 
и >), расположенными рядом с полосами громкости. Чтобы отрегулировать 
громкость слухового аппарата и потокового аудио одновременно, нажмите 
кнопку «+» или «-» (6 или 7 на стр. 9) на пульте дистанционного управления 
2.

Регулировать только громкость потокового аудио

Чтобы отрегулировать громкость потокового аудио, нажмите правую 
клавишу «>» на клавиатуре (9 на стр. 9) один раз. Теперь вы увидите две 
стрелки «<>» рядом с полосой громкости потоковой передачи, а полоса 
громкости «слуховой аппарат» будет затемнена.

Примечание:Если вы используете два слуховых аппарата, любая регулировка громкости 

будет применяться к обоим слуховым аппаратам параллельно.

Также можно индивидуально регулировать громкость слуховых 
аппаратов и потокового аудиосигнала соответственно.

Нажмите «+» или «-» (6 или 7 на стр. 9), чтобы отрегулировать громкость 
потокового аудио.

Чтобы вернуться в режим одновременной регулировки, 
нажимайте клавишу «<» (8 на стр. 9) на клавиатуре до тех 
пор, пока рядом с каждой полосой громкости на дисплее не 
появится одна стрелка, указывающая на то, что оба уровня 
громкости «активны».

Отрегулируйте только громкость слухового аппарата

Для регулировки громкости слухового аппарата один раз нажмите левую 
кнопку «<» на клавиатуре (8 на стр. 9). Теперь вы увидите две стрелки «<>» 
рядом с полосой громкости слухового аппарата, а полоса громкости 
«потокового аудио» будет затемнена.

телевидение
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Регулировка громкости в потоковом режиме ReSound Alera
Если вы используете беспроводные слуховые аппараты ReSound Alera, 
регулировка громкости будет применяться только к потоковому аудиосигналу.

Телефон опционально)

ReSound UniteТМPhone Clip+ или PhoneNow™ также работают с пультом 
дистанционного управления 2. При использовании Phone Clip+ или 
Phone-Now это отображается на дисплее:При необходимости отрегулируйте громкость с помощью клавиш «+» и 

«-» (6 или 7 на стр. 9). Громкость потокового аудиосигнала также можно 
отрегулировать индивидуально для левого и правого слуховых аппаратов, 
нажав < или > (8 или 9 на стр. 9).

После завершения телефонного разговора слуховые аппараты вернутся к ранее 
использовавшейся программе. Эта программа отображается на дисплее пульта 
дистанционного управления 2. Произведена регулировка громкости.

во время телефонного звонка не будет перенесено на вашу 
ранее использовавшуюся программу.Чтобы остановить потоковую передачу и вернуться к предыдущей 

программе, нажмите кнопку «P» (10 на стр. 9). В качестве альтернативы, 
нажмите кнопку «Домой» (4 на стр. 8), что вернет ваш слуховой аппарат к 
настройкам по умолчанию (см. раздел «Возврат в исходные настройки»), а 
также вернет пульт Remote Control 2 в режим одновременной настройки.

Телефонные звонки временно прервут потоковую передачу 
с дополнительных устройств потоковой передачи, но 
потоковое аудио будет восстановлено после завершения 
телефонного звонка.

телевидение
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Приложение: исключения из нормальной работы слуховой аппарат вернется к программе, из которой он был запущен, а ваш 
левый слуховой аппарат перейдет к следующей программе, следующей за 
той, в которой он находится. Еще одно нажатие кнопки «P» настроит оба 
слуховых аппарата на одну и ту же программу.

Рекомендуется, чтобы оба слуховых аппарата всегда были настроены 
на одну и ту же программу. Однако на двух слуховых аппаратах могут 
быть разные программы, например, программа 1 на левой стороне и 
потоковое аудио на правой. В таких условиях пульт дистанционного 
управления 2 работает несколько иначе, как показано в следующих 
примерах.

Если вместо этого вы нажмете кнопку Streaming, оба инструмента будут настроены 
на одну и ту же потоковую аудиопрограмму.

Ситуация №4:Оба прибора настроены на программу 1, но вы используете 
функцию PhoneNow с левой стороны. Если во время разговора вы нажмете 
кнопку «P», правая сторона перейдет к программе 2, но это не прервет 
разговор. После звонка левая сторона останется в программе 1. Если во 
время звонка вы вместо этого нажмете кнопку Streaming, потоковая 
передача начнется только с правой стороны, что также позволит 
продолжить вызов с левой стороны.

Ситуация №1:Вы начали с программы 1 для обеих сторон, но изменили 
правую сторону на программу 2 с помощью кнопки на правом слуховом 
аппарате. Если теперь вы нажмете кнопку «P» на пульте дистанционного 
управления 2, левый инструмент перейдет к программе 2, соответствующей 
программе справа. Дальнейшие нажатия кнопки «P» будут продвигать оба 
инструмента вперед, сохраняя при этом одну и ту же программу с обеих 
сторон. Ситуация № 5:Кнопка Streaming использовалась для запуска потокового 

аудио с обеих сторон, но вы используете функцию PhoneNow с левой 
стороны. Если во время разговора вы нажмете кнопку «P», потоковая 
передача будет отменена с правой стороны, но это не нарушит разговор. 
Если во время разговора вы вместо этого нажмете кнопку «Потоковая 
передача», потоковая передача с правой стороны перейдет к следующей 
программе потоковой передачи только с правой стороны, что также 
позволит продолжить вызов.

Ситуация №2:Вы настроили левый инструмент на программу 1, а правый 
инструмент — на программу 2. Если теперь вы нажмете кнопку Streaming, 
оба инструмента будут получать потоковое аудио из одного и того же 
источника (например, телевизора). Если теперь вы нажмете кнопку «P», 
потоковая передача будет отменена с обеих сторон, и оба инструмента 
вернутся к своим прежним программам (программа 1 и программа 2).

Ситуация №3:У вас есть программа 1 на левой стороне, но вы начали трансляцию 
на правой стороне с помощью длительного нажатия кнопки на правом слуховом 
аппарате. Если вы сейчас нажмете кнопку «P», ваш правый

Ситуация № 6:Если ваши слуховые аппараты находятся в разных программах 
слуховых аппаратов, будут показаны только номера программ для каждого 
слухового аппарата. Метка/имя программы отображаться не будут.
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Ситуация №7:Если один слуховой аппарат находится в режиме потоковой 
передачи, а другой — в одной из программ слухового аппарата, будет 
отображаться только экран потоковой передачи без указания номера 
программы слухового аппарата и метки/названия.

Важная информацияя
Техническое обслуживание и уход

• Протрите Remote Control 2 влажной тканью. Никогда не используйте 
бытовые чистящие средства (стиральный порошок, мыло и т. д.) или 
спирт для очистки устройства.

• Оберегайте Remote Control 2 от чрезмерной влажности (купание, 
плавание) и тепла (радиатор, автомобиль, приборная панель). 
Оберегайте его от чрезмерных ударов и вибрации.

Общие предупрежденияя
• Храните Remote Control 2 в недоступном для детей младше 3 лет 
месте.

• Remote Control 2 использует маломощные передачи с цифровым кодированием 
для связи с другими беспроводными устройствами. Хотя это маловероятно, 
могут быть затронуты расположенные поблизости электронные устройства.
В этом случае отодвиньте пульт дистанционного управления 2 от соответствующего 

электронного устройства.

• При использовании пульта дистанционного управления 2, когда на устройство 
воздействуют электромагнитные помехи, отойдите от источника.
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Общие меры предосторожностия ВСТРОЕННАЯ БАТАРЕЯ:я
Пожалуйста, обратите внимание на следующее, если продукт содержит батарею

• Ваш продукт питается от перезаряжаемой батареи.

• Вашему слуховому аппарату и Remote Control 2 во время настройки 
был присвоен уникальный код сети связи. Это гарантирует, что 
Remote Control 2 не повлияет на слуховые аппараты, которые 
носят другие люди. • Полная производительность новой батареи достигается только 

после двух или трех полных циклов зарядки и разрядки.
• Мощное электронное оборудование, более крупные электронные 

установки и металлические конструкции могут значительно сократить 
рабочий диапазон.

• Аккумулятор можно заряжать и разряжать сотни раз, но со 
временем он изнашивается.

• Используйте только оригинальные аксессуары ReSound.
• Отключайте зарядное устройство от электрической вилки и изделия, когда оно не 
используется.

• Не вносите никаких изменений или модификаций в пульт дистанционного 
управления 2. • Если полностью заряженная батарея не используется, со временем она 

разряжается.
• Открытие Remote Control 2 может привести к его повреждению. Если возникают 

проблемы, которые невозможно решить, следуя указаниям по устранению неполадок 

в разделе «Устранение неполадок» данного руководства пользователя, обратитесь к 

специалисту по слуховым аппаратам.

• Если оставить изделие в жарком месте, например, в 
закрытой машине летом, емкость и срок службы батареи 
снизятся.

• Пульт дистанционного управления 2 может ремонтироваться только в авторизованном 

сервисном центре.

• Изделие с холодным аккумулятором может временно не работать, даже если 
аккумулятор полностью заряжен. Производительность батареи особенно 
ограничена при температурах значительно ниже нуля.

• Не используйте пульт дистанционного управления 2 в местах, где радиочастотная передача 

запрещена, например, в самолетах и   т. д.

• Подключайте Remote Control 2 только к соединениям, для которых 
он явно предназначен.
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Предупреждение о батареея Уход за зарядным устройствомя
Пожалуйста, обратите внимание на следующее, если продукт поставляется с зарядным 

устройством

• Не пытайтесь заряжать изделие ничем, кроме прилагаемого 
адаптера переменного тока. Использование любых других типов 
может повредить или разрушить продукт и может быть опасным.

• «Осторожно» — Батарея, используемая в этом изделии, может представлять опасность возгорания 

или химического ожога при неправильном обращении.

• Не пытайтесь открыть изделие или заменить батарею.
• Он встроен и не подлежит изменению. Использование других батарей 

может привести к возгоранию или взрыву, и гарантия будет 
аннулирована.

• Использование других зарядных устройств может привести к аннулированию любого одобрения или гарантии.

• Чтобы узнать о наличии одобренных усовершенствований, обратитесь к 
специалисту по слуховым аппаратам.

• Батарея в вашем изделии не может быть извлечена или заменена 
пользователем. Любая попытка сделать это сопряжена с риском и может 
привести к повреждению продукта. • Заряжайте изделие в соответствии с инструкциями, 

прилагаемыми к изделию.• Заряжайте Remote Control 2 только с помощью блока питания, 
входящего в комплект поставки изделия.

• Утилизируйте батареи в соответствии с местными правилами. Пожалуйста, 

перерабатывайте, когда это возможно.

Предупреждение о зарядном устройствея
• При отсоединении шнура питания или любого аксессуара беритесь 

и тяните за вилку, а не за шнур.• Не выбрасывайте батарею вместе с бытовыми отходами или в огонь, так как она 
может взорваться. • Никогда не используйте поврежденное зарядное устройство.

• Батареи могут взорваться при повреждении. • Не пытайтесь разбирать зарядное устройство, так как это может привести к 
опасному поражению электрическим током.

• Неправильная повторная сборка может привести к поражению электрическим током или 

возгоранию при последующем использовании изделия.

• Избегайте зарядки устройства при очень высоких или низких температурах и не 

используйте зарядное устройство на открытом воздухе или во влажных местах.
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Технические характеристики 

Рабочий диапазон:

Беспроводная связь:

Рабочая Температура:
Температура хранения:

Гарантия
до 3 метров
2,4 ГГц
от 0 до 45 °С

- от 20 до 45 °С

ReSound UniteТМНа Remote Control 2 распространяется ограниченная гарантия, 
выданная производителем сроком на 12 месяцев со дня первоначальной покупки. 
Обратите внимание, что в вашей стране могут применяться расширенные 
гарантии. Для получения дополнительной информации обратитесь к местному 
специалисту по слухопротезированию.

Температурные испытания, информация о транспортировке и хранении На что распространяется эта гарантия?
Продукт подвергается различным испытаниям при циклическом нагреве при 
температуре и влажности от -25 °C до +70 °C в соответствии с внутренними и 
отраслевыми стандартами.

Любой электрический компонент, который из-за производственных, производственных 

или конструктивных дефектов не работает должным образом при нормальном 

использовании в течение срока действия настоящей гарантии, будет заменен или 

отремонтирован без взимания платы за детали или работу при возврате в пункт покупки.

Если будет установлено, что ремонт невозможен, весь аппарат может 
быть заменен эквивалентным по взаимному согласию специалиста по 
слуховым аппаратам и покупателя.
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На что не распространяется данная гарантия?

Проблемы, связанные с неправильным обращением или уходом, чрезмерным 

использованием, авариями, ремонтом, выполненным неуполномоченной стороной, 

воздействием агрессивных условий или повреждением из-за попадания в устройство 

посторонних предметов, НЕ покрываются ограниченной гарантией и могут привести к ее 

аннулированию. Вышеупомянутая гарантия не затрагивает каких-либо законных прав, 

которые вы могли бы иметь в соответствии с применимым национальным 

законодательством, регулирующим продажу потребительских товаров. Ваш специалист по 

слуховым аппаратам мог выдать гарантию, выходящую за рамки положений данной 

ограниченной гарантии. Для получения дополнительной информации обратитесь к 

специалисту по слуховым аппаратам.

Серийный номер:

Дата покупки:

38 39



РУКОВОДСТВО ПО УСТРАНЕНИЮ НЕПОЛАДОК

СИМПТОМ ПРИЧИНА ВОЗМОЖНОЕ СРЕДСТВО

Дисплей остается
отключается при нажатии 
клавиши на
Дистанционное управление 2

Пульт дистанционного управления 2 выключен Включите пульт дистанционного управления 2, сдвинув переключатель ON/OFF вниз в 

положение ON.

Батарея в пульте дистанционного управления 2 

разряжена

Зарядить аккумулятор

После активации на 
дисплее не отображается 
информация

Remote Control 2 и слуховые 
аппараты не были сопряжены

Проведите процесс сопряжения

Кнопка сопряжения на 
пульте дистанционного 
управления 2 нажата, но 
значок «поиск» на 
дисплее не заменяется
по состоянию 
слухового аппарата

Пульт дистанционного управления 2 и слуховой 

аппарат находятся вне зоны действия беспроводной 

связи.

Убедитесь, что Remote Control 2 и слуховой аппарат находятся в зоне действия 
беспроводной связи, и повторите процесс сопряжения.

Remote Control 2 и слуховой аппарат 
не находились одновременно в 
режиме сопряжения

Повторите процесс сопряжения и убедитесь, что батарейные отсеки на 
обоих слуховых аппаратах закрыты в течение 20 секунд после нажатия 
кнопки сопряжения на пульте дистанционного управления 2.
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РУКОВОДСТВО ПО УСТРАНЕНИЮ НЕПОЛАДОК

СИМПТОМ ПРИЧИНА ВОЗМОЖНОЕ СРЕДСТВО

Значок «поиск» на дисплее пульта 

дистанционного управления 2 

отображается постоянно.

Пульт дистанционного управления 2 и слуховой 

аппарат находятся вне зоны действия беспроводной 

связи.

Убедитесь, что Remote Control 2 и слуховой аппарат находятся в зоне действия 
беспроводной связи.

Слуховой аппарат не включен Включите слуховой аппарат

Батарейка в слуховом аппарате 
разряжена

Замените батарейку в слуховом аппарате на новую.

Две разные программыДва слуховых аппарата цифры или 
значкине в той же программе. Это может отображается на 
дисплее

Настройте программу слухового аппарата либо с помощью пульта дистанционного 

управления 2, либо с помощью кнопки программирования на слуховом аппарате.

быть по нескольким причинам, например, 
один из слуховых аппаратов не находился в 
радиусе действия беспроводной связи, 
когда была дана команда с пульта 
дистанционного управления 2, или потому 
что вы изменили программу на одном из 
слуховых аппаратов, нажав на его кнопку

Примечание:Из-за внутренней схемы приоритета эта команда не будет иметь 
никакого эффекта на слуховой аппарат, находящийся в телефонной программе 
(т. е. значок телефона отображается на дисплее пульта дистанционного 
управления 2).
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РУКОВОДСТВО ПО УСТРАНЕНИЮ НЕПОЛАДОК

СИМПТОМ ПРИЧИНА

Регулятор громкости активируется на один

ВОЗМОЖНОЕ СРЕДСТВО

При изменении
на слуховом аппаратетолько слуховой аппарат (т.е. только с 
помощью клавиш «+» или «-», громкость не меняется на одном 
слуховом аппарате

объем Нажмите клавишу «<» или «>», чтобы активировать регулировку 
громкости также и для другого слухового аппарата.

одна из стрелок «<» и «>» отображается на 
дисплее пульта дистанционного 
управления 2)
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Примечания: Примечания:
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Примечания: Примечания:
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Обратите внимание на информацию, отмеченную предупреждающим символом

я ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕуказывает на ситуацию, которая может привести к 

серьезным травмам,

ОСТОРОЖНОСТЬуказывает на ситуацию, которая может привести к травмам легкой и 

средней степени тяжести

я Советы и подсказки о том, как лучше обращаться с аксессуаром 
ReSound Unite.

Оборудование включает радиочастотный передатчик

Пожалуйста, обратитесь к местному специалисту по слуховым 

аппаратам относительно утилизации вашего аксессуара ReSound.

Номинальная передаваемая выходная ВЧ-мощность составляет 3,4 дБм.

Продукт является рабочей частью типа B

© 2018 GN Hearing A/S. Все права защищены. ReSound 

является товарным знаком компании GN Hearing A/S.
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Производитель в соответствии с Директивой ЕС по медицинскому оборудованию 93/42/EEC:

Штаб-квартира по всему миру
GN Hearing A/S
Лаутрупбьерг 7
DK-2750 Баллеруп
Дания
Тел.: +45 4575 1111 
resound.com

объединенное Королевство

GN Hearing UK Ltd. 
Киртлингтон Бизнес-центр 
Портвэй, Киртлингтон
Оксон OX5 3JA
Тел.: +44 1869 352 800 
resound.com

CVR № 55082715

Новая Зеландия

GN Hearing NZ Ltd. Первый 
этаж, северный вход, 4 Fred 
Thomas Drive
Такапуна, Окленд, 0622 Тел.: 
(бесплатно) 0800 900 126 
resound.com

Австралия
GN Hearing Australia Pty. Ltd. 
Выход C, 19-25 Khartoum Road 
Macquarie Technology Park 
Macquarie Park NSW 2113 Тел.: 
(бесплатно) 1800 658 955 
resound.com

Сингапур
GN Hearing Pte. ООО 2 
Калланг Авеню
# 07-19 КТ СТУПИЦА

Сингапур - 339407
Тел.: +65 6320 9388 
resound.com

Любые вопросы, связанные с Директивой ЕС по 

медицинскому оборудованию 93/42/EEC или Директивой ЕС 

по радиооборудованию 2014/53/EU, следует направлять в 

компанию GN Hearing A/S.
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